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dr. Vošnjaka 

v državnem zboru 3 . decembra 1874. 

(Po Btenografskcin z ap i sn iku . ) 

G o s p o d a ! Posvetovanje in sk l epan j e o 
državnem gospodars tvu poz iv l je s a m o po sebi 
h k r i t i k i v l a d u e s is teme, v l a d n i h namer , i n 
pripomočkov, k i v l a d i r ab i j o ; to tem bolj 
k e r je ta s i s t ema v neuta j i j i v i zvez i s na-
rodno-gospodars tveno k r i z o , k a t e r a n a vse 
k roge tišči. 

Dovoljujoči m i v l a d i s r eds t va z a v l a ­
danje , i m a m o p rav i co i n dolžnost vprašati, 
a l i ona sebi izročeno oblast tako r a b i , da 
se država krepča,, l judstveoo blagostanje 
vzvišuje in večina narodov i n dežel a v s t r i j ­
s k i h s tem v ladan jem zadovo l ju je . 

K e r j e uže več govo rn ikov o d t e (desne) 
s t ran i zborn ice p o l i t i č n o iu gospodars tveno 
de l avnos t v l ade osvet i lo , ostaje m i le i e 
de lavnost po jasn i t i , ka te ro v l a d a r a z v i j a v 
n a r o d n e m obz i ru n a s p r o t i s l o v a n s k i 
na rodnos t i , k e r ta de lavnost po mo jem mnen j i 
n i j k o r . s t n a n i t i z a proBpeševauje avstr i j ­
s k e g a domo l jub ja , n i t i u i j v s k l a d u z t o l i ­
k a n j s tav l j en imi državnimi o s n o v n i m i po­
s tavami . 

A k o uže s i s t ema s t rogega državnega 
cen t ra l i zma naha ja p r i večini a vs t r i j sk ih na ­
rodov i n dežel ostro prot ivnost , k e r se ne 
daje zed in i t i s posebno sestavo t e države in 
n j en imi po t r ebami , — vzporo ja se p r i S l o ­
v a n i h se d r u g predmet vznemir jen ja , in to 
so izrecno n e m š k o v a l n e namere , katere 
v l a d a i zka zu j e naspro t i s l o v a n s k i n a ­
r o d n o s t i p r i v s a k i p r i l i k i . 

O d k a r j e m in i s t e r S c h m e i l i n g s famo­
z n i m v o l i l n i m redom od 20. f eb ruar j a I. 1861 
z a deželne zbore p o k a z a l , k a k o se na pod ­
l o g i interesnega zas t ops t va manjšine v ve­
čine prestrojajo, vleče se s k o z i ce lo de lavnost 
vseh centralističnih ministerstev k a k o r n i 
deča nit neko pr i zadevanje , S l o v a n e celo 
v onib deželah kjer imajo n a r a v n o veČino 
p r e b i v a l s t v a , v manjšino sp rav i t i , s l o vansko 
narodnos t i n s l o v a n s k i j e z i k o d r i v a t i , sp loh 
poskušati i z S l o v a n o v n a r e d i t i 
N e m c e . 

T u d i zdan je ministerstvo hod i po teh 
z a Avs t r i j o usodn ih po t ih . 

V šoli i n u r a d u , povsod k j e r imajo 
v l a d a in n jen i o r gan i odločilen i n niero-
dajen vp l iv , upotrebl ja se t a v p l i v v smis lu 
s l o v a n s k i n a r o d n o s t i p r o t i vnem. 

K a r se nas S l o v e n c e v tiče, smo svoje 
pravične pritožbe ne samo v deželnih zbor ih , 
v katere naš narod svoje zas topnike poši l jaj 

nego i v tej v i s o k i zborn ic i večkrat po res­
n i c i razložili. A naša pričakovanja, d a 
bode v l a d a tc pritožbe uslišala in pomaga l a , 
do denes se nijso i zpo ln i l a , naprot iv nam 
kaže ce la v r s t a v l a d u i h naredb in dejan) 
n jen ih organov , d a v l ada meni , d a more 
nam S l o v a n o m naHproti ne zmen i t i NC z a 
načelo e n a k e p r a v i c e z a Yse. 

D a p a se m i ne bode očitalo, d a le v 
splosnost i obtožujem, a taktičnega d o k a z a 
resnice ne poda jem, hočem i z ob i l i ce ma ­
ter i ja la , k i j e p red menoj, nekatere k r i ­
čeče izg lede z a podstavl jenje svoje t rd i t v e 
navest i . 

S o l a in č a s o p i s j e sta o n a d v a fak­
tor ja , k i i m a t a na izobraževanje in r a z v i ­
jan je v sacega n a r o d a odločilen vp l iv . I n 
baš n a teh dveh ob last j ih n a m v l a d a naj ­
hujše p r i zadeva . D a si je nas S lovencev , 
k i o d D r a v e do a d r i j a n s k e g a mor j a v k o m ­
p a k t n i ce lo t i p reb i vamo, n a d eden m i l i j o n , 
nemamo n i t i j e d n e srednje šole s s l oven­
s k i m učnim j e z i k o m , a k o p r e m j e n a t e m 
šii nem ozeml j i c e l a v rs ta srednj ih šol vzdr -
žavanih od države. 

T a i s t i naučni min is te r , k i j e p r ed neka j 
l e t i ob l j ub i l n a to de lovat i , da se budo na 
graškem vseučilišči t r i učne stol ice s s l o ­
v e n s k i m učnim j e z i k o m z a praktično-juri-
dične s t roke us tanov i l e , is t i naučni min is ter 
je še ono ma l o konces i jo , k i j o je njegov 
p r edn ik v službi z ustanov l jen jem p a r a l e l n i h 
raz redov s s l o v e n s k i m učnim j e z i k om n a 
l j u b l j a n s k i s rednj i šoli nared i t i i z vo l i l , 
opovreči p o s k u s i l , d a ce lo , o n h o d i še dal je 
in h o č e t u d i š e n a n a š e l j u d s k e 
š o l e s e k i r o p o l o ž i t i . 

P o učnem načrtu za s l ovenske l judske 
šole, k a t e r i j e b i l letos deželni učiteljski 
kon ferenc i v G r a d c i o d s t ran i min is ters tva 
na odobravan je predložen, i m a bit i n a m e n 
l judsk ih šol n a u č e n j e n e m š k e g a j e ­
z i k a , k a r j e popo lno kr i vo razuni l jenje 
n a m e n a l j u d s k i h šol. T a k o bi šola imela 
pos ta t i samo zavod , v ka t e r em 86 d res i r a 
nemški j e z i k , ne d a bi b i l a izobraževa-
lišče. 

K e r uprav o gospodu naufnem ministru 
g o v o r i m , ne morem nekater ih opomb o od-
da jen j i učiteljskih službenih mest zamo l -
Čati, d a s i vem, d a spada to v področje 
eksekut i ve . Čudno j e namreč, da gospod 
naučni m in i s t e r p r i pode l j evan j i učiteljskih 
služeb n a srednj ih šolah v deželah, kjer 
S l o v e n c i p r e b i v a j o , n o b e n e g a obz i ra ne 
jemlje n a znanje s l o v e n s k e g a j e z i ka , da 
s i j e vendar večina učencev posebno v prv i l i 
l e t n i k i h srednjega učilišča, le celo nepopolno 
zmožna nemškega j e z i k a , tore j bi bi lo za 
dosego učnega namena gotovo znanje slo­
v e n s k e g a j e z i k a z a učitelja nujno potrebno. 

A ni j Čisto nobenega poman jkan ja tac ih 

ii ' " 11 uili močij, z a t o se m o r a ko t uzrok t e g a 
m i n i s t e r s k e g a postopanja zopet le z a a n a ger-
uianizatorična namera mininterstva i s k a t i . 

O d l judske šole se obračam k n o v i n a r ­
s t vu , i n t u so zopet žalostne izkušnje, k a ­
t e re mora imet i narodno nov inars t vo , o d k a r 
se je ob jekt ivno postopanje uvelo. Z d a j 
namreč zadostuje i z r ek ob jek t i vnega posto­
pan ja z a konf iskac i jo na pod log i k a c e g a k o l i 
pa ragra fa kazenskega z a k o n i k a ; največkrat 
se j eml je paragra f o zločinih i n p r e s t o p k i h 
pro t i j a v n e m u redu. C a a o p i * j e in os tane 
k o n f i s c i r a n i n vsak ugovor j e z a zda j b r e z ­
uspešen o s t a l . K o n f i s k a c i j a se namreč o d 
deželnega kot t i skovnega s< dišČa potr ju je , 
obravnavan je ob ugovoru se vrši p r i i s t e m 
t i skovnem sodišči, i n t ako ni j mis l i t i , d a bode 
ena in ista oblast enkra t izgovorjeno sodbo 
o v r g l a . N a d a l j n i p r i z i v n a višje ins tance j e 
pač dovol jen, a l i z a p rov inc i j a lne časopise 
nepr imerno d rag , i n j e k a k « T dosedanje i z ­
kušnje posebno čeških l istov dokazuje jo , t u d i 
zm i r om brez vspeha os ta l . 

A celč to objekt ivno postopanje, k i 
v sako p r a v o t i s k o v n o s v o b o d o n e m o ­
g o č o d e l a , celo t o se zd i nekater im v l a d ­
n im organom premalo ostro. T a k o j e v no­
vejšem času v L j u b l j a n i z god i l se e k ' a -
tanten slučaj, k i naše zdanje t i skovne raz ­
mere tako j a rko in rezko osvetl juje, d a se 
ne morem vzdržati, k a ga ne bi vam razložil. 

B i l je namreč početkom novembra t a m 
naroden l is t kon f i sc i ran , — k a r nij nič ne­
navadnega — ; deželno ko t t i skovno sodišče 
j e potrdi lo to konf iskaci jo i n objekt ivno po­
stopanje ; državni p r a v d n i k pak se ni j 8 tem 
zadovo l i l , nego j e tožil u r e d n i k a t e g a l i s t a 
z a r a d zanemar jen ja uredniške dolžnosti. P o ­
samezn i e6dec res n r e d n i k a p r e d s e p o k i če 
in ga obsod i k r a t k i m potem, ne da bi b i l ta 
t i skovn i pregrešek keda j p r e d poro tn ike p r i ­
šel, n a 3 0 0 g ld . izgube k a v c i j e i n osemdnevni 
zapor . Z d a j , gospoda m o j a , vprašam, a l i je 
t i skovn i z akon , k a t e r i t i s k o v n e pregnške 
odkazu je po ro tn im sodiščem, pri nas še 
pravno ve l javen, a l i s o s l o v e n s k i č a s o ­
p i s i b r e z p r a v n o v s a k i s a m o v o l j i i z ­
r o č e n i V 

Gotovo je to nevarno stanje, a k o se v 
enem delu p r e b i v a h t v a čut razširjati začenja, 
da p r a v i c a n i j g o t o v a , d a p r e d p r a ­
v i c o ii i i nm o v s i e n a k i ; a k o l judstvo za ­
čenja d v o m i t i , d a l i i m a r e s p o s t a v a 
z a v s e e n a k o v e l j a v o . Iz tega lebko on i 
pes imizem i n ona a p a t i j a naspro t i državi in 
državnim z a v o d o m i z v i r a , ka t e r a sta z a d o ­
m o l j u b j e najbol j škodljiva i n ini«ta z a 
državno bitje najopasuejše uas l edke . 

A ne samo v oblastj i šole i n nov ina r ­
s tva , nego povsod v j a v n e m življenji, k jer j e 
v l a d i k a k o v god vpl iv odpr t , upotrebl juje 
se ta vp l i v v smis lu , k i je B l o v a u s k i n a -



r o d n o s t i p r o t i v e n , d a si se m i S l o ­
v a n i moremo g lede svoje požrtvovalnosti in 
svo jega pat r i j o t i zma z vsac im dražim avstr i j ­
s k i m n a r o d o m mer i t i . 

J a z sem nže v teka te sesije imel p r i ­
l i k o n a njegovo ekscelenco gosp. m i n i s t r a 
no t r an j i h stvari) interpelaci jo stavit i zavol jo 
neke naredbe vs led katere j e bi lo avedenje 
s l ovenskega j e z ika v knj ige žapniškib matic 
prepovedano. N a podlogi te naredbe je b i l 
nek /upnik , k i j e matične knj ige s lovensko 
v od i l n a 100 g ld . g lobe in p ko" a nje pre isko­
va ln ih stroškov obsojen. N a to interpelaci jo 
od s t ran i min is t ra notranj ih stvarij še zmi rom 
nij odgovora . 

A l i celo p r i c. k r . d a v k a r s t v i h , k a t e r i m 
b i bi lo pač vse eno, a l i d a v k o v s k e denarje 
n a pod log i nemške a l i s lovenske pobotnice 
sprejemajo a l i oddajejo, celo tu s l o v ensk im 
s t rankam, k i nemškega ne znajo, delajo 
t ake s i tnos t i in zapreke, d a ostro grajo 
zaslužijo. 

T a k o si je dovo l i l d a v k a r s k u r a d n i k 
n a v logo, izročeno v s lovenskem j e z i k u , o d ­
govori t i t a k o , d a je besedo „l iquidirt u v 
tacem smis lu poslovenjeno n a v logo n a p i s a l , 
v kakoršnem se rab i beseda v študentovskih 
k rog ih . 

S toprv te dni m i je bi lo iz mojega vo­
l i l n e g a ok ra j a poročeno, d a j e d a v k a r s k 
kont ro lo r v čisto s lovenskem ok ra j i osorno 
us tav l ja l se, od župana s lovensko pobot­
nico spre je t i , i n tac ih slučajev b i dos t i na­
vede l . 

V l a d e HO res ne more z a pres topke 
v s a c e g a njenih organov odgovorno de la t i . 
A l i t a k i d o g o d k i k a r a k t e r i z i r a j o 
d u h , k i v l a d a v n e k a t e r i h u r a d n i ­
š k i h k r o g i h , k a t e r i m i s l i j o , d a s e s 
t e m p r i v i š j i h p r i k u p i j o , č e p r o t i 
s l o v e n s k o j n a r o d n o s t i s o v r a ž n o p o ­
s t o p a j o . 

I n ta nazor nij brez bistvene podloge, 
a k o se ber6 različna imenovanja in avanz i -
ran ja , k i sum bode, d a j e not p o l t o v a ­
n j e s l o v e n s k e n a r o d n o s t i k o t p o ­
s e b n e g a o z i r a v r e d n a k v a l i f i k a c i j a 
t u i u t a m o d l o č i l n a . 

P H g o d i l l so se ek la tan tn i slučaji pre-
stavl jenja uradn ikov „ iz službenih o z i r ov " , 
p r i kater ih se pa mora mis l i t i , d a so b i l i vs i 
drug i oz i r i bolj merodajni , nego službeni. 
T a k o je b i lo n a pr imer od n j . e. trgovin­
skega m in i s t r a k ra tko po sk lepu državnega 
zbora letošnjo spomlad osem poštnih in tele­
g ra f sk ih uradn ikov , k i so b i l i s lovenskega 
j e z i k a zmožni, prestav l jen ih iz L jub l j ane na 
vae kra je monarhi je , omenim le Suczava , 
Črnovice, Ode rbe rg i td. , in na nj ih mesto so 
b i l i u r a d n i k i iz Duna ja pok l i c an i , k i so samo 
nemškega j e z i k a zmožni. K a k o r se j e tačas 
občo govor i lo i n se od nobene s t ran i nij 
resno ta j i l o , vršila so se ona prestav l jenia 
vs led denunci jaci j , vs led popolne p rosk r ip -
ci jske l iste uradnikov , k i se je pod bivšim 
k r a n j s k i m deželnim načelnikom na r ed i l a , in 
k i je imela nad 100 imen tac ih uradn ikov 
za znamovan ih , k a t e r i s o b i l i n a s u m u , 
d a n i j s o d o v o l j s o v r a ž n o p r o t i s l o ­
v e n s k i n a r o d n o s t i p o s t o p a l i . ( K l i c i 
n a d e s n i : čujte! čujte!) 

S o eno drugo dejanje t r g o v i n s k e g a mi­
n is t ra m o i a m tu naves t i , k i tudi eklatautn<> 
označuje duh , k i v v ladn 'h krog ih v l a d a nas 
prot i s l o v e n s k i narodnost i , in to je pred 
k r a t k i m izvršeno r a z p u š č e n j e l j u b l j a n ­

s k e t r g o v i n s k e i n o b r t n i j s k e z b o r ­
n i c e P o statutu, k i j e z a to zborn ico še 
zmirom ve l javen, i m a se zbo rn i ca tako po­
navl jat i , d a v s a k a t r i leta po l udov i z s t o p i . 
Gospod t r gov insk i m in i s t e r se pa tega n i j 
držal, nego j e k r a t k i m potom zborn ieo raz ­
pust i l , tako , d a j e v idno , k a pri raspuščenji 
nijso odločevali, narodno - gospodarsk i , nego 
zopet le nek i narodno-nolitični obz i r i . 

Gospoda m o j a ! K o se gospodars t v ena 
k r i z a razteza na vse dele države i n vse kroge 
preb iva ls tva , v trenot j i občnega pr i t i skan ja 
iu bede, kjer državljani svoje moči n a naj­
skrajnejši način napenjat i morajo, da v i soc im 
te r ja t vam države, k a r se d a v k o v s k i h bre­
men in vo jske tiče zadostujejo, v tem tre 
n o t k u se v l a d i p r i m e r n o z d i , v z n e m i r ­
j a t i i n ž a l i t i p o s a m e z n e n a r o d e z 
uespoštovanjem nj ih narodn ih prav ic , k i so 
j im celo v državnih osnovnih postavah garan­
t irane, ter tako k splošnim k a l a m i t e t a m še 
poseben uzrok nezadovol jstva p r i d e va t i . 

V i s o k a v l a d a naj b i , da si i zha ja le iz 
ene s t ranke , vendar n i k a r povsod svojega 
s t rankarskega stališča ne k a z a l a ; naj b i po­
mis l i l a , d a j e v p r v i vrst i a v s t r i j s k a 
v lada, d a prebivajo v Avs t r i j i poleg ustavo-
vercev še mnog i drugačemisleči, i n poleg 
Nemcev še neko število S l o v a n o v , i n d a 
t i zadnj i celo činijo v e č i n o preb iva ls tva . 
( B r a v o ! na desni. ) 

L e h k a , vese la vo jna z n a r o d n o s t m i , 
ta dedŠčina necih b i r o k r a t s k i h r e m i n i s e n c , 
gotovo ne služi n i t i z a okrepčanje države, 
uiti z a zadovol jenje narodov , i n zadržuje celo 
v mnogih obz i r ih gospodarstveni prospeb. 

D. ik le r se mora namreč k a k n a r o d z a 
n a j n a r a v n e j š o s v o j i h p r a v i c , z a p r a ­
v i c o s v o j e g a m a t e r i n e g a j e z i k a b o ­
r i t i , dok ler načelo enake prav ice z a vse 
ne prodre in do polne vel jave ne pr ide , je 
prospešno delovanje, s k u p n a vzajemnost vseh 
močij k za jeduemu cil ju državne blagost i ne­
naravno zadržavano. Gospodars tvene k r i z e 
pak dobivajo pod v t i som tega nezadovo l js tva , 
nezaupanja, ka t e ro gojit i i m a ve l ik del pre 
bi/alstva prot i v l ad i i n njenim t endencam 
p Ino uzrokov , strahovite ob l ike ; k a k o r imamo 
uprav pri nas v Avs t r i j i Žalostno p r i l i k o v i ­
deti v načinu, k a t e r i celotno nac i j ona lno 
premoženje t ako strašno oškodava. 

T o sem men i l , d a m o r a m povedat i , da 
se ne bode sk l epa l o , ako preidemo v spec i ­
ja lno debato, k a b i sedanj i s istem ime l i z a 
sposoben, državo okrepčati, l judstveno b la ­
gostanje vzvišiti i n večino n a r o d o v i n 
d e ž e l v A v s t r i j i zadovo l j i t i . (Pritr jevanje 
na desni.) 

Politični razgled. 
totr-kiij«* dežele. 

V L j u b l j a n i 7. decembra. 
Poročilo o zadajem <l i-žur BH'H* zinuti 

prinaša naš duna jsk i dop i s . G o v o r s loven­
skega pos lanca Pfeiferja prinesemo po -steno-
i r r i f skcm z a p i s n i k u . — S i ce r v notranji cis-
lejtanskj p o l i t i k i denes nij znameni tega po­
vedati. 

V i i a a i i J * ' t i trak * t v . 
Iz Si'hij4> pr iha ja čudno iznenađenje 

— zopet novo miu is te rs tvo . Marino vi o* je 
padel in sestavl jeno je sledeče miuisterstvo : 
C u m i ć , predsednik i n not ran je ; P i r o -
č a u a c , v n a n j e ; M i j a t o v i č , f iaance ; G a ­
r a š a n i n , k o m u n i k a c i j e ; B o g i Č e v i č , p r a -
vosodstvo; P r o t i 6 j za vo jno ; N o v a k o ­
v i c nauk. T e vedne racmtve ministerstev 
za deželo gotovo nijso dobre. 

V francoski n a r o d n i skupščini s e j e 
3. dec. b r a l a pos l an i ca p r e d s e d n i k a r epu ­
b l ike , maršala M i c M a h o n a . O n r a z l a g a v 
svojem p i san j i do n a r o d n i h zas t opn ikov , d a 
je njegov n a l o g mir u t rd i t i , r ed vzdržati i n 
reorgan i zac i j o zvršiti, • čemer s i j e n j e gova 
v l a d a vse pr i zade la . Z vsemi sosedi živi 
F r a n c o s k a v mirn ih i n p r i j a zn ih r a z m e r a h . 
P o s l a n i c a da l j e o m e u j * dob re let ine. N a d a l j e 
p r a v i : . . j az ni v lade prevze l , d a b i p r i ­
zadevanj i k a t e r e ko l i s t r a n k e p o m a g a l , i n 
jaz d ruzega ne dosezam, n?go družbinsko 
obrambo i n narodno okrepčanje, v e l i k o s t i n 
b lagost F r a n c o s k e imamo edino pred očmi. 
S postavo 20. novembra 1873 ste m i i z r o ­
čili eksekut i vno oblast z * sedem l e t ; n a 
tem mestu bom neupog l j i v s t a l do z a ­
dnjega d n e a . 

ItisiMtrk je vedn > razdražen. K e r 
ga je k l e r i k a l n i vod ja \Vindhorst s t ras tno 
pri je l , z aka j Nemčija opust i mesto p o s l a n i k a 
p r i papeževem dvoru , odgovo r i l je, d a ni j 
t r eba , k e r se nemška upan ja v R i m u n i j so 
i zpo ln i l a . D »kler g l a v a katoliške c e r k v e 
duhovne k nepokorščini do v lade ščuje, t a k o 
do lgo j e diplomitičaa z v e za s papežem ne­
potrebna. K m je želel v zadn j i v o j sk i 
F r a n c o z o m zmago , to B s m a r k dokaže, p r a v i . 
B o j a s cerkv i jo nij država p rovoc i r a l a , b i l 
je uže leta 1870 v namer i . 

Dopisi. 
I z I t ; i m i l i l o * 3 . dec. [Izv. dopis . ] 

Denes beremo v „Slov. N a r . " , d a so n o v i 
zap i sn k i vo l i l cev v t rgov insko zborn ico k r a n j ­
sko i zde l an i i n d a ležć od denes napre j 14 
dni p r i v l adnem komisa r j i Ves t eneku n a 
preg led. 

Dolžnost vsacega n a r o d n j a k a , k i i m a 
vo l i lno p rav i co , tedaj je, no le sam v o l i t i 
može, ka te r im je res mar z a povzd igo n a ­
rodnega b l a g o s t a n j a na podlag ) obr t s t va i n 
kupčije, namreč tudi ves svoj up l j i v p o r a b i t i 
pr i svoj ih pr i ja te l j ih i n z n a n c i h ter j i h i z b u -
d i t i i z letargi je in j i m v zbud i t i s impat i jo z a 
to reč. V o l i t v e v t r g o v insko zbornico ima jo 
ve l ik upl j iv n a celo deželo p r i zakonoda j s t vn 
ker , a k u b i d o b i l i nasp ro tn ik i tu večino, po­
tem vol i jo v deželni zbo r d v a svo ja p r i s t a ­
ša i n p r i vo l i t vah v deželni odbor zopet i n 
tako si pr idob i jo po k r i v n e m veČino. I n 
k d o b i b i l tega k r i v ? M a l o m a r n i v o l i l c i , 
k i iz apat i je nijso spo l ni l i svo je državljan <ke 
dolžnosti. To r e j tu ne g re i z g o v o r : „kaj se 
jaz b r i gam z a to, naj bo, k a k o r hoče u , tu 
je t reba de lavnost i . Opomin j amo torej naše 
narodn jake , naj si gredo pog l eda t z a p i s n i k e , 
i n s icer p iecc j , d a je mogoče pro t i i z p u s t e -
i i ju r ek l am i ra t i o pravem Času. N a j b i se 
eden po t rud i l po izved i t i vse v tukajšnji ok ra j 
spadajoče 1 upčevalce, ob r tn ike i n oštirje, 
k i imajo vo l i l no p rav i c o i n naj b i potem 
pr imer ja l z zap i su kum v l ad inom, t e r v p o ­
trebnem slučaji naznan i l r ek l amac i j o . P r i ­
pravl ja jmo se n a hud bo j , ka j t i naspro tne 
moči bodo de la l e na vse k r i p l j e p r i d o b i t i 
s i večino; torej neodv i sn i možje n a a g i ­
taci jo ! — 

R »jstveni dan s lavnega našega v e l i k e g a 
pesn ika iu i sk r enega domo l juba P r e š i t n a 
so pač t u pr i nas žalibože nij obhaja l . K o 
b i hotel šteti, k a t e r i se je spomin j a l denes 
njega, gotovo b i m i od prstov n a eui r o c i 
osta ja lo črez po lov ico . Čktal • •:<• i se z a to ne 
zmeni i u razven nje, pa ni j nič družabnega 
življeuja i n tako sredi d o m a ne p ra znu j e 
nihče t ega dne, ko se vendar v tu j iu i s i a v l j a 
uaŠ pesuik. V s e premalo še ceni naš n a ­
r o d prvega svo jega pesn ika . K o l i k o j i h še 
ne ve, ka j j e b i l Prešireu in če g a m o r d a 
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t i l d i p o zna po imenu, a po d a h a g a ne. L o 
res i zborno m a l o i t e v i l o g a i m a v s r c i , malo 
• g l a v i , nekaj v r a z t r e s e n i h l i s t i h , ver-'na 
p a n ik jer . Priporočali b i g a posebno než-
nema spo la , na j b i g a b ra l e gospodičine ter 
se očile i z n jega d o m o l j u b j a in l jubezn i . 
Žalibog, d a g a je m o r d a k o m a j t ret j ina b r a l a 
a če tudi b r a l a , ne čutila: večini so l e k a 
kodn i p r enape t i r o m a n i v l i s t k i h nemških 
časopisov bolj po goda , k a k o r p a Preširen. 
Kakošen „getrennt nnd ve rs tossen" a l i pa 
„irrsionig" v Ijubljančanki, po tem prej se­
žejo, k a k o r p a po k r a s n i h pesn ih Preširnovib. 

K l l i i n a i u 5 . d e c embra [Izv. dop.] 
Pričakovalo se je , d a b o d o m i n i s t r i odgo­
va r j a l i n a ostre napade opoz i c i j ona lne s t ranke 
v državnem zbo ru , a p r e p u s t i l i B O zagovar ­
j an j e g lavnemu poročevalca dr . B r e s t l a . Možu 
se ne more odreči, d a je pošten in tnd i ko t 
finančni min is te r b i l varčljiv, p a odgojea je 
v centralistični fioli, večjidel n a D u n a j i živel 
i n p o zna avs t r i j ske dežele i n narode samo 
i z duna j sk ih i n drug ih nemških časnikov. — 
M i n i s t e r A u e r s p e r g je z ope t e n k r a t v t e k n 
deba te p o k a z a l svojo v e l i ko državniško mo­
drost (?) i n še večjo z govo rnos t (?? ) . K o n ­
s t a t i r a ! j e harmon i j o v m in i s t e r s t vn , b r a n i l 
o f ic i jozne l i s t e , ka te re j e S t e u d l šibal in 
r e k e l n a debe lo , d a so o f ic i jozni l i s t i v s i 
t i s t i , ka t e r i ima jo politično korajžo, d a n a 
v l a d o ne zabav l ja jo i n g rme ( l o s zudonncrn 
u ud l os zusch imp fen ) ; l i s t i p a , k i n a v l ado 
zabav l ja jo , so neodv isn i . P o g o v o r u so se 
čudno pog l edava l i možje min in te r i j e lnes t ranke , 
d esna p a Be je smi ja la . „ N . F . P r . " denes 
g r a j a A u e r s p e r g a i n nava j a h u d o b n i i z r e k 
k i je res se raznese l po zbo rn i c i , d a je A . 
p o k s z a l , k a k o t reba je „Sprecbministra". 
P r i proračunu not ran jega m in i s t e r s t va je go­
v o r i l g. I*Fo i fc » r i n d o k a z a l , d a tudi letos 
z a r a d toče je u a mnog ih k r a j i h D o l e n j s k e g a 
v e l i k a revščina. N a j b i se saj davek ne i z ­
t e r j a l po e k s e k u c i j i . L a n g e r j e p o d p i r a l 
g . Pfe i fer ja in p r i t r d i l , d a j e vse res t a k o , 
k a k o r j e Pfe i fer poveda l . G . L a n g e r g ra j a 
deželno v lado k r a n j s k o , d a do zdaj še nič 
posebnega nij s t o r i l a , d a b i se do l en j sk i 
s t ran i pomaga lo . ( G o v o r p o s l a n c a P fe i f e r ja 
pr inesemo po stenografičnih poročilih. U r . ) 

Z a r a d d a l m a t i n s k e g a n a m e s t n i k a l t o -
diča je b i l a p r a v z a n i m i v a ep i soda . K o je 
šlo z a da lma t i n ske ceste , navede l je poroče­
va l e c G i s k r a c e l i d o l g i „sllnđenregistcr" Ro ­
d i c a , k a t e r i pač neče p a s i r a t i m i n i s t e r s t v a 
t e r svo jeg lavno de l a ceste i n po ta . K a k o r 
se v i d i , j e ce la k o m e d i j a b i l a aranžirana od 
min i s t e r s t va , d a b i se t a k o Rodič p r i s i l i l od ­
s t o p i t i a l i p a n a višje k roge p r i t i s k a l o . E d i n i 
S l o v a n o m pravični c e s a r s k i n a m e s t n i k je se­
v e d a hud t r n v pet i sedanj i v l a d i . Čudno, 
d a ti l judje še celo zda j , k o j i m ogenj go­
spoda r ske k r i z e pod prs tami go r i , nemajo 
d ruge s k r b i , nego S l o v a n e tlačiti in v e l i k i 
Nemčiji v A v s t r i j i po t g l a d i t i . 

Uže d v a d n i sneži; n a tisoče de lavcev 
i n n a stot ine vozov de la noč in dan , da 
ceste iu ul ice sa j z a s i lo opros t ' j o snega . 
T rau i\vay i d r u g z a d r u g i m obtičavajo, dok l e r 
ne dobe p r ip r ege , še celo nag l i duna j sk i fi-
j a k r i pešajo. S v . Miklavž p r i d e v be l i odej i . 

D o m a č e s t v a r i . 

— ( P o z o r ! ) Vse bra lce na K r a n j s k e m 
opozorujemo n a pr i l ogo drnašnjemn l i s ta , 

k i pove k a k o se n a m je pr prav i t i z a važno 
vol i tev v t r gov insko zbo rn i co . 

— ( I z G r a d c a ) se nam piše: Denes 
6. dec. praznuje jo tukajšnji učiteljski p r i ­
p r a v n i k i s t o l e t n i c o važne re forme n a šol­
skem pol j i . D n e 0 . g r u d n a 1774 1. i zde­
l a l a je namreč c a r i c a M a r i j a T e r e z i j a 
po Fe lb i ge r ju , n e k e m šlezviškem opata , iz­
de lan š o l s k i n a č r t , k a t e r i je b i l za r i j a 
boljše p r ihodn jos t i . 

— ( Iz K a m n i k a ) se nam piše 4. dec . : 
Denašnji sejm je b i l izredno s l a b ; prav z a 
prav to nij b i l semenj , ker je b i l slabše, 
nego n a v a d n i tržni dan . Tu j i h proda ja lcev 
nij b i lo čisto nič; živine, razen sv in j ske ne­
k o l i k o , čisto m a l o ; uzrok vsema je b i l o grdo 
vreme. Po južnem vremenu, kater i je prej­
šnji sneg ves p o b r a l , je l j e sinoči vleči 
mrze l veter in na le tava t i sneg, in črez noč 
ga je to l iko uže pa l o , d a se lomijo drevesa, 
denes ce l i dan mede in ako ne preneha, 
bodemo ime l i j u t r i n a d 2 čevlja debel sneg. 
K d o r nema stelje, ne bo s i j e moge l z lepa 
dob i t i . — N e k e m u tekalen, po domaČe Za jcev 
L u k a , se je denes i z cerkve gredočema v l i l a 
k r i z k o z i g r l o ; začne jo b l juvat i , a k m a l u 
se iz s labos t i z g rud i pred županovo hišo v 
sneg i n v n e k i h t r eno t j ih je b i l mrlič. 

— ( Iz z a t i š k e g a o k r a j a ) se nam 
poroča, d a naše poroči lo o bo lezn i di fterit is 
na M u l j a v i i n o k o l i c i v tem ni j resnična, 
ker bolezen še nij epidemična, torej san i t a rne 
urade , k a t e r i , k a k o r se nam poroča, so vse 
s to r i l i , ne zadene nobena k r i vn j a . Res se 
je bo l e zen p o k a z a l a n a Mu l j a v i , v C r n c l u , 
v D o b o , v M e v c a h , n a Vrheh . 

— ( S i n i š č e s v o j e Rt a r Še.) J a n e z 
Z a n e l l i j e b i l šest tednov star iz tržaške 
bolnišnice v Jančje p r i L i t i j i pr inesen, i n je 
do edna js tega l e ta tamka j b iva l , a potem je 
popotova l . Z d a j želi poznat i svojo mater a l i 
očeta, zato k e r je prišel do ve l i cega premo­
ženja, in želi da b i njegov r o d b i l dedič 
potem i n bi užival. K d o r je v rodu gor i 
imenovanemu , naj se og las i p r i gospodu J . 
Gulču v Sežani. 

— ( U t o n i l ) j e 2. decembra — k a k o r 
se n a m piše — v S k o p n e n i na K r a s u po 
nesreči j a k o p r i den kmet. — Še k a s n o v 
noč i s t ega večera j e repo r i ba l — potem 
šel k sosedu, k i j e žganje žgal, — a vr-
nivši se od t e g a soseda v temni noči domov, 
za ide v bližnjo lužo, k jer je b i l po dvc in 
dnevnem i s k a n j u najden. 

— ( T e r a n k r a š k i ) se dob i letos — 
k a k o r se nam i z K o p r i v e n a K r a s u piše — 
prav po n i z k i cen i . — Najboljše vrste k v i u e 
GO b o k a l o v — 16 do 17 g ld . 

— ( I z Z a v e a) se n a m piše 4. dec. K e r 
se zda j to l iko glede h i t r ih jež na da l jne kra j e 
piše bode gotovo n e k a nenavadna vožnja i n 
s i ce r n a 4 ko l esnem ve loc ipedu z a n i m i v a l n , 
k i j o je izvršil uaš ro j ak . D e c e m b r a le ta L869 
b i l a j e p rav suha z i m a in se je tukajšnji 
špeuglar J . Z a d n i k na veloc ipedu, k i ga je 
sam na r ed i l i z Z a v c a v T r s t v enem dnevu 
p r ipe l j a l . Odšel j e ob 3 z jutra j in ob 10 zve­
čer j e b i l v T r s t u . Ob sedmih zjutraj b i l j e 
uže v L j u b l j a n i ; m u d i l se j e mej po tom v 
Trs t 3 k r a t iu s icer v L j u b l j a n i , P i a n i u i i n 
se p r i n e k i d r u g i bolj na samoti stoječi go-
s t i lu i c i . A k o se pomis l i , da je iz Ž ivca do 
T r s t a 14 mi l j , jo to gotovo prav hi tra vožnja 
iu se ne sme prezreti , d a je mej tem potom 
u a v e l i k i cesti se črez v e l i k e bregove voz i t i 
m o r a l . 

— ( I s C e l o v c a ) se nam piše: Ime l i 
smo nekatere dn i tuka j hud m r a z ; b i l o je 
že tudi dokaj snega. A l i potegni l je t a teden 
gorek veter, d a je sneg v idno g i n i l i n k o p ­
n i h V torek j e uže j e l o deževati in n a dež 
je prišel sneg , ter še vedno gre. P a d l o g a 
je do daoes 5 . dec. že zelo d v a črevlja. Z a 
polje ne more bi t i dobro, ke r so b i l a t l a 
popo lnem ota jana. Dob ro b i pač b i l o , k o b i 
b i l pred snegom še enkra t pr i tegni l mraz , 
kakoršen je b i l pop r ed . — Ljndje so se uže 
hod i l i drsat, a l i n a e n k r a t j e i z g i n i l l ed . 
G l a d k o je b i l o t u d i po mes»u t a k o , d a so 
si nekater i noge z l omi l i , k i so pa l i . — O J p i c e 
HO začele ponehovat i . Ime l i so j ih in j i h še 
imajo tudi d i j ak i iz gorn j ih srednj ih šol. 

— ( S v i l o r e j a n a K o r o š k e m.) 
Iz Žitare v a s i n a Koroškem se nam piše: 
N a Koroškem je bi lo v s a l e ta sem še dos t i 
svi lorejcev, ka t e r i so pa letos sv i lore jo po­
polnem opus t i l i , ker z a svojo robo — k u p c a 
najti ne morejo. T a k o n . pr. s va samo v 
Žitari v a s i d va , k i i m a v a vsak po pol fun ta 
izvrstne surove svile, ka t e r a je naju doka j 
s t a l a , k e r se je mora l a k izmotanju v Ce ­
lovec pos l a t i . Zdaj pa uže dve leti z a njo 
k u p c a ne moreva izprašati, ne v različnih 
časnikih poizvedet i . A k o j e še k d o n a 
svetu, k i svi lo kupuje , p r o s im , naj to s lavno 
uredništvo v svojem l is tu n a z n a n i — b lago­
vol jno ! — Gotovo bo mars i komu ustreženo. 

L o v r o S e r a j n i k , učitelj. 

Razne vesti. 
* (V H u m u n i j i ) so kmetje vs tav i l i že­

lezniški v l a k i n s k l i c e m : mi ne maramo že­
leznice, nesrečni smo uže dovol j , ustre l i l i t r i 
popotn ike , mašinista, i n druge teško r a n i l i . 
B i l i so večjidel v o z n i k i , k i so z novo želez­
nico zaslužek T z gub i l i . — T o se ve, da bodo 
zdaj os t ro ka znovan i . 

* (K n e t a M i l a n a ) hočejo S r b i ože­
n i t i . Skupščina s r b s k a namerava pos lat i k 
min i s t ru M a r i u o v i r u deputaci jo, k i mu i m a 
i z ra z i t i željo s rbskega naroda , da b i se knez 
ožeu'1 in sicer najraje z O l go , hčerjo u m r l e g a 
kneza črnogorskega, D a n i l a , ka tera je baje 
pod pokrov i te l j s tvom m s k e car ice . 

* ( N a g o r i s v . l i e r n a r d a ) j e pog i ­
ni lo mino le dni 10 popotn ikov , ker so je z a ­
su l i p lazov i sneženi. 

* ( Z a r e s „ v e l i k e " n o v i n e . ) „Da i l y 
N«*wi" izhajajo od sobote v velikanskej ob­
l i k i , v s a k a stranka ima 8 predalcev več nego 
lOkrat t a k o ve l ike k a k o r „Slovenski N a r o d " . 
C r k na en l i s t H C potrebuje 1 047 .000 , ter se 
j o t i s k a l na 5 s t ro j ih Wa l t e r j c v ih po obeh 
straneh naenkrat . V enoj uri se je t i ska l o 
f)000 l istov. 

[ laJ^j^T" D m išujemn l i s tu j epr ide jana p r i l oga . 

Bil M L 
5. i n G. d o c o m bra t 

a.--.«fc-u: \Veis iz N s k a . — vitez F.-dberger 
\V ink le r ta Dunaja . — J o h n , B a l i s t i iz S tey ra — 
T r i l e r iz Loko , — Ma in l i an l t iz Ce lovca. — Stare 
i/ . Mengšu. — Sti-novec i z Zagor ja . — Weidonmlller 
i/. Bfedvod, 

i • > i«»111 j Na#gi iz T r s t a . — Berenkar Is 
Dunaja, — Praintk iz K a m n i k a . — Itciner iz K a m ­
n i k a . — Silu:<"nor i/. Rudolfovega. — Debeljak is 
FeUldnr fa . — GloboSnik i/. Postojne. — N o v a k i z 
Trsta, - K i mu i/. Dunaja. — šotn- ta Goričje vas i . 
— Eisert, Frledman Ii Dunaja — Rabič i/. Ba-
dovjioe, — rVaringor, Polak i/. Tržiča. — V io io i z 

ostojno. 
Pr i M H I I M : Sch'ot.-rbok iz Dunaja . — Brus, 

Straneokv iz Idr^e. — Curlin, Frohlich i/. Dunaja 
— Jombard is K l lngo i i to laa , — W o T i/. Ce lovca . — 
( i ur ir i / Pa r i za . — l i indek i z Gradca. — Strasser, 
Heinz, K i m ! iz Dunaja. — .kun/. Is Celovca. — 
DvagotinovUI iz Dunaja — Pomderl is Ce l o vca — 
L<">vi i/. Duna ja . — Kurzthaler i / Doraftal.— Neuatadl 
k& Duna ja , 

Pri /u ino i « ! : ETJosek i/. Gradca. — Deftman, 
Rabio i/. Gorenjskega.—Urvvald i z l i ia t r icc . — Fuehs 
iz Ljubljane.*] 
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V t e a bolnim moč in idravje bre* Ieka 
in brez stroškov po izvrstni 

toalesciere dn Barry 
2<S lt-t uže j> ni j bolezni, k i bi j o no b i la ozdra­

v i l a ta prijetna z d n u i l n a hrana, pr i odrafičenih i 
otrocih b r e l medicin in i t r o i k o v j zdravi vse bolezni 
v želodcu, m l živcih, dalje prsne, i ua j e t rnh ; žleze 
i naduho, bolečine v ledvicah, j e t iko , kafielj, nepre-
bavljcnje, zaprtje, prehlajcnjc, nespanje, slabosti , zlato 
4i lo, vodenice*, mrzl ico, \ rtoglavje, silenje k r v i v glavo, 
šumenje v ušesih, slabosti iu blcvanje p n nosečih, 
otožnost, diabet, trganje, shuj sanje, bledičico in pre­
hlajcnje; posebno so priporoča za dojenee i n j e bolje, 
nego dojničino mleko . — Izkaz iz mej 80.000 spriče­
va l zdrav i lmh, brc/, vsake medici..e, mej nj imi spri­
čevala profesorja Dr. Wurzer ja, g. F . V . Bencka , pra­
vega profesorja medicine na vseučilišči v Mar iboru, 
zdrav i lnega svetn ika Dr. Angclsteina, Dr . Shorelanda, 
D r . Campbel la , prof. Dr . Dedč, Dr. Ure, grotinje Castle-
atuart, Mark ize de Brehan a mnogo družiti imenitnih 
ofiob, se razpošiljava na posebno zahtevanje zastonj. 

K r a t k i i zkaz iz SO.000 spričevalov. 
Spričevalo zdravi lnega svetnika Dr. V V u r z e r j a , 

B o n n , 10. j u l . 1852. 
Revalescičre D u Bar ry v mnogih slučajih na­

gradi vsa zdravi la . Fosebno kor is tna j e pr i t lr ist i in 
griži, dalje p r i sesalnih in obistnih boleznih, a t, d. 
pr i kamnju , pr i pritutdljivem a bolelmcm draženji v 
Hcalni cevi , zaprt j i , p r i bolehnein bedenj i v obist ih 
i n mehurji, trganje v mehurji i . t. d. — Najbolje in 
i n neprecenljivo sredstvo ne samo pr i v ra tn ih in prs­
nih boleznih, ampak tudi pr i pljučnici in Bušenji v g r lu . 
(L. .S.) K u d . W u r z e r , zdrav i ln i svetovalec in člen 
mnogo učenih družtev. 

W i n c l i e 8 t e r , Angleško, 3. decembra 1842. 
Vaša izvrstna Kevalesciero je ozdrav i la večletne 

i nevarnostne p r i k a z n i , trebušnih bo lezn i , zaprtja, 
bolne čutnice in vodenico. Prepričal sem se sam glede 
vašega zdrav i la , ter vas toplo vsakemu priporočam. 

J a m e s H h o r e l a n d , ranocelnik, 06« po lka . 
Izkušnja tajnega sanitetnega svetovalca gosp. 

D r . A n g e l s t e i u a. 
B e r o l i n , 6. maja 1856. 

Ponavljaje i z rekam glede Kevalescičre d u Ba r r y 
vsestransko, najbolje spričevalo. 

D r . A n g e l s t e i n , tajni sanit. svetovalec. 
Spričevalo St. 70.921. 

O b c r g i m p e r n , (Badensko), 22. apr i la 1872. 
Moj patient, k i j o uže bolehal 8 tednov za straš­

nimi bolečinami vnet ic jeter, ter ničesar použiti nij 
mogel, j e v sled rabe Vašo Kevalesciero d u Ba r r y po-
pohiama zdrav. 

V i I j e m B u r k a r t , ranocelnik. 
M o n t o n a , Istra. 

Učinki Kevalesciere du Bar r v so i zvrs tn i . 
F e r d. 01 a u s b e r g e r , e. kr. okr . zd ravn ik . 

ot. 80.416. G o s p . F . V . Beneke, p rav i profesor 
medicine na vseučilišču v Mar iboru (Nemčija), piše v 
„ B e r l i n e r K l i n i s c h c W o c h e n s c h r i 11" od 
8. aprila 187"2 tO l e : .Nikdar no zabiui, da j e ozdra­
v i la enega moj ih otrok le takozvana „Kevalenta A r a -
b i ca " (Kevalescičre). Dete je v 4. mesecu vedno več 
in več hujšalo, ter vedno bl juvalo, ka r vsa zdrav i la 
nijso b i l a v Btanu odprav i t i ; toda Kevalescičre g a j e 
ozdrav i la popolnoma v 6 tednih. 

Št. 64.210. M a r k i z e de Brehan, bolehajo sedem 
let, na nespauji, t res l ic i n a vseh udih, shujšanji in 
hipohondri j i . 

St. 79.810. Gospo vdovo K lemmovo , Dilsseldorf , 
na dolgoletnem bolehanji glave in davljenji . 

St. 75.877. F l o r . Ko l l e r ja , c. k r . vojašk. oskrb­
nika, V e l i k i Varaždin, na pljučnem kašlji in bolehanji 
dušnika, omot ic i i tiščanji v prs ih . 

St. 65.715. Gospodični do Mont louis na nepre-
bavljenji , nespauji in hujšauji. 

fet. 75.970. Gospoda Gabrlela Tcšnerja, sluša­

telja višje j a vne trgov inske akademije dunajske, na 
skoro y breznadejni prsni bolečini in pretresu čutnic. 

Št. 75.928. Barona Signio 10 letne hramote na 
rokah in nogah i t. d. 

Kevalesciere j e 4 krat tečneja, nego meso, ter 
se p r i odraščenih in otrocih pr ihrani 50 krat več na 
ceni, gledč hrane. 

V plam»btih pušicah po po l fanta 1 go ld . 50 kr . 
i. int 3 gold. ;*) k r . , 2 runta l js'oid. 50 kr . , 5 fun 

ov 10 gold., 12 funtov 90 gold^ M ftuttOl . " i gold. 
— &evaleaeiort>-Biscuiton v pulieah a 9 go ld . 50 kr 
Q 4 go ld . 50 kr . — Bevfc.loiciere-'Jhoeot*tet> v prnln 
n v ploščicah za 12 tas 1 go ld . 50 kr . , 24 tas 2 gold 
K) k r . , 48 tat 4 go ld. 50 kr . , v p r aha M 120 tn> 
10 gold., ca 288 U<s 20 goid., — z& 576 tas 36 gold. 
— Proda je : B a r r y d u B a r r y i C o m p. na l>u-
» » j I , W a i n i i o h K i w M it. 8, v I J u b E j a u l Rd 
i f l i i h r , v «4r »dci b r a t j e O b o r a u z u a e y r , v 
b r a k a D i o c b t l >• F r a n k , v C e l o v c i P. B i r n 
o a c h e r , v E i o n e l L u d v i g M l i l l c r , v n a r i b < ; n 
M. M o r i f i , v n r r n o D J H S t o 0 k h a t t t e n i v 
Z a g r e b u v l ekarnic i u s m i l j e n i h s e s t e r , v Čer -
n o v i c a h pr i N. S n i r i m , v O N C K U pr i J u l . D a ­
v i d u , lekarju, v <>i'ii<l<-u pr) brat ih O b c r r a n z -
m e y r , v Teu i e f t va ru p r i Jos . v. P a p u , mestnemu 
lekar ju, pr i G. M . J a h n e r j u , l ekar ju , v Vurnž 
«li n u pr i lekarju dr. A . 11 a l t e r j o , K a k o r v 
UiuHttb pri dobrih ie t, * r j i i i UD »pooorijskih trgov 
tudi razpošilja dnaajlka hiša na /ie kra je po poHnil 
nakaznicah a l i povzetjih. 

D u n . ^ j u k a b o r z i * 7. decembra. 
( Izvirno tolegrafičuo poročilo.) 

E n o t n i drž. do ig v bankovc ih . 69 g ld . 65 k r 
E n o t n i drž. do lg v srebru 74 „ 70 „ 
1860 d r i . posoj i lo 109 „ 60 „ 
A k c i j e n Ar od ne banke . . 995 „ — „ 
Kred i tne akc i j e . . . . 236 „ 50 „ 
L o n d o n 110 „ 45 „ 
Napo l 8 „ 9 0 u 
G. k. c ek in i 5 „ 24 „ 
Srebro 106 . 70 

Jako po ceni se prodaja 

p o s e s t v o . 
V uličnem, romantično ležečem k r a j i (• v e l i ko 

župnijo) Do len jske , na najbolj ob i skovanem prostoru 
(vštric farne cerkve) sto dve na novo poprav l jon i 
p ro t i ognju dobro zavarovan i , z o p e k a m i pok r i t i 
hiši s hlevom, drevarn ico , B kletjo i td. , z j a k o lepim 
sadn im vrtom (330 Q u ) zaradi družbinskih razmer n a 
prodajo. K e r j e v eni teh bis užo črez osemdeset let 

{ako dobra prodajalnica z raznovrstn im blagom, in j e 
L raj sam središče z a nakupovanje deželuih pr ide lkov , 

bi lo bi to posestvo posrbim primerno za trgovca. K e r 
j o kra j v najlopšej do l in i n a Do len j skem, ter sta voda 
i n z rak zelo zdrava, bi lo b i ono posestvo tud i ugodno 
z a visocega ponzijoii ishi i duhovn ika v poko j i . A k o 
b i be dotični kupec rad pečal s pol jede lstvom, dokup i 
s i l ehko rodov i tn ih nj iv i td . C e n a j u zelo znižana. 
Natančneje pove (348—1) 

administracija ,,Slov. Naroda". 

Gospodu A. Heinrichu 
v L j u b l j a n i . 

K e r j e pr i nas na Kran j skem, v tako imenova­
nem n S c h w e i n e l a n d " navada, da so to, k a r se z a 
k a k o storjeno delo pogodi, tud i pošteno plača, Vas 
s tem še enkrat poživljam, d a mi moj zaslužek v 
znesku 1 g ld . 40 kr . , katerega sto mi v k l jub mno­
gemu opominjanji uže 2 leti dolžni, v t r e h dneh 
pošljete, sicer bodeni i ska l mojo pravico pr i sodui j i . 

V L jub l jan i 5. decembra 1874. 

(346) t f a i M ' Z T l i 1* I t , i i jakar. 

S t a n o v a n j e 
s tremi lepimi .sobami in kuhin jo , popolnem separ i ­
rano je pod roko oddati na dunajski cesti. Več so 
i/.ve pri 

a d m i n i s t r a c i j i , ,Slov. N a r o d a . " 

„ W e i n l a u l D e " 
l ist s podobami z a v i na r s t v o in k l e ta rs tvo , i zda ja 
A . W . plen. Babo, ureduje pak Dr . A . Zuchr i s t an , 

7. t e ča j . 
Naroča s e : po l le tn > 3 golti., celoletno 6 gold. 

( oz i roma 12 nemških mark ) . 
P. T. celoletnim n a r o č n i k o m se podeli b rezp l ačno 

Vi i i s t ven i ko ledar za 1875 L, 
k i mej d rug im i podučnimi članki obsuza n a t a n k o 
pojašnjenje o Phy l loxera vastatrix ( trtna uš). 

Ko l eda r sam velja, s prosto poštnino 33 k r . 

Zapisnik s podobami 
v komisijonarski kupč i j i glede statntf ras-sttrie 
vinstvenega hi k letarskega orodja (120 podob) n a 
zahtevanje b rezp l ačno . 

Vprašar j a , naročila in denarn i znesk i (po poštni 
n a k a z n i c i za l is t i n koledar ) naj so b lagovo l i jo p o ­
šiljati (347) 

Administraciji lista „VVeinlaube" 
v Klosternenbnrgn pr i Dunaji. 

v Vellc. i . t i N i * » i i . 
E n a biša n a lepem p r o s t o r u , p r i cest i , 

p r i p r a v n a z a vs i -ko kupčijo, posebno p a z a 
s tacuno , krčmo, k a v a r n o i t d . prilična, se daje 
z a več let v najem. 

Pogodbe 8e m o g o dob i t i usfmeno a l i p i ­
s m e n o p r i pooestnici št. 6, v V c 1 k . L a s i č a b . 

( 3 4 i - 3 ) Mica Jutraš. 

Nadučiteljska služba. 
N a dvaraz r rdne j l j u d s k i doli I f l o z i r j « * 

se razpihuje nadučitelji-ka služba z l e tno 
služnino tretjega raz reda , p r i k l a d o 5 0 go ld . , 
p ros t im s tanovan j em i n s prav ico n a po­
s tavne letne dok l ade . — Ob enem se l ehko 
prevzame z a oskrbovan je organiške službe a 
posebn im odškodovanjem. 

P r o s i t e l j i , k a t e r i morajo b i t i zm< žnt 
s l ovenskega i n nemškega j e z i k a v govoru i n 
p i s a v i imajo svoje dokument i rane prošnje p o 
p o t i p reds tav l j ene šolske gospodske do z a d ­
n j e g a d n e d e c e m b r a t. 1. k ra jnemu šol­
s k e m u sve tova ls tvu v M o z i r j i vpos la t i . 

Okrajni šolski svet Gornjigrad, 
29 . l i s t opada 1874. 

(343—2) P r e d s e d n i k : Mians m. p. 

xxxxxxx*xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx: 
£g H M Za pljučne, srčne in živčne bolezni neprecenlj ivo! 

_ Libieov Kunii-izleČek. 
K e r imam zahval i t i meje 

ozdravljenje iu ohranjen je 
močij Vašemu e slanemu 
K u m i , še sedaj namreč ne 
morem nič j e s t i , naročam 
tedaj sledi n a r o Č i l o ) . Upo-
menjam, da boleham užo 10 
let u a želodečui bolezni in 
da Vaš K i i u i i bb.godarno 
učinkuje. Franc Rohr. 

K a r sem uže 80 s tek l en ic 
Vašega K u m i izlečk a pora­
b i l , se počutim precej dobro, 
toraj mi zopet \n šljito (sledi 
nart čilo). 

E. H i i t l i g . 

V a s K u u i i izlečok jo mo­
jo j gospej prav dobro k o r i ­
s t i l , so bolje počuti, po uži­
vanj i treh s tek l en ic K u m i 
dob i l s n u okr. pčajeeo spa­
nje a nagnonje k j ed i . Toraj 
mi pošljite (»ledi naroČilo). 

W. Oiesbach, 
lastn ik tisi- ame . 

B lagovo l i t e mi pos lat i IS 
i l aconov , ako mi bodo t ako 
ko r i s t i l i i n lajšali, ko t ne­
d a v n o poslani 4 f laconi, nij 
nobenemu peresu moč pop i ­
sat i ta čudež. 

J. F. VVendschuh, 
t o va rn ik . 

Vaš izleček j o p r i p r v i h 
6 tlačenih men i tako i zvrstne 
službo i z k a z o v a l , da se m i nij 
moč zahva l i t i i n v imenu bo-
lebnega človučanstva moram 
le p ros i t i , naj so vse p o s k u s i , 
d a bodo p rav mnogi deležni 
te dobrote. 

S. Lowinsky. 

Knjižica od dr . \V r i l a brezplačno in h a n c o . 

X9S 
C t'I** In 

Cona 1 fiaoona 1 go ld. a . v., v zabojih ne manje, nego 4 H a c , razpošilja 

Bero l in , Fr iedr ichstrasse 196. 
ZnftBek naj se pri naročenji taki j b lagovo l i vposlati, k e r ya A v s t r o - O g e r s k o ne pošiljamo postnim povzetjem. 

. Naših zavedev zdravniki co pripravljeni vsaki čce, po vpoelanej zdravilnej vetti dotitneinu bolniku podati zdravniške informacije in 
•<'^i*/«<"««. (315—3) 

V prospeh občinstva samega smo pr ip iav l j i n i , dobro priporečanim (iimam izročiti prodajo. 

It 
X 
X n n n n 
K 
K n n 

I zdatc l j i u z a uredništvo cdg i . voren : M a k a A r m i č . L a s t n i n a in t ihk „Marodue t i b k a i u e " . 



Pr i loga ..Slovenskega Naroda- k št. 281., 8. decembra 1874. 

Zapisn ik v o l i l c e v , k a k o r ga j o nem-
škutarska voli lna k o m i s i j a za vo l i t e v v 
t r g o v i n s k o z b o r n i c o izdelala, leži na ogled 
p r i v l a d i . Prepisal i smo ga . 

V t r g o v i n s k i oddelek je k o m i s i j a v z e l a 
t r govce i n o b r t n i k e , k a k o r j i h tu spodaj 
priobčujemo vse , d a bo vsak trgovec na 
Kranjskem, ki se ne najde tu zapisa­
nega, svojo volilno pravico hitro rekla­
miral. 

T o r e j p o z o r ! Kdor na Kranjskem 
kupčuje s kakoršno koli rećjo in plača 
vsaj 8 gold. in 40 kr. od pa t en ta a l i 
pridobnine (erwerbstener) brez p r ik l ad , p a 
ni j v p i s a n mej spoda j priobčenimi vo l i l c i , 
n a j p r e c e j p i s e nam, uredništvu „S lov . 
N a r o d a " , a l i k a c e m u d r i i z e n i n / a n e s l j i -
vet i iu n a r o d n j a k u v J j j i i b l j a u o , n . p r . p r e d ­
s e d n i k u v o l i l n e g a o d b o r a g . H o r a k i i . 
a l i d r u g i m , d a p o t u i n z a n j v o l i l n o p r a v i c o 
r e k l a m i r a m o . 

V s a k p o s a m e z e n g l a s j e tuka j v e l i k e 
važnosti, k e r bode m o r d a odločil z a n a ­
r o d n o večino v deželnem o d b o r u i n z b o r u . 

T o r e j naj vsak p o s a m e z e n r o d o l j u b 
n a r o d n e t r govce i n p r e k u p c e v s vo j em k r a j i 
o p o m i n j a , naj se og las i j o z a svo jo p r a v i c o . 

K e r bode v o l i t e v p i s m e n a , ne bode 
t r eba l o torej v o l i l e n n i k a m o r h o d i t i , ne 
bode nobenega „sitnoga po ta " i m e l . 

U z r o k i m a m o m i s l i t i , d a j e po deželi 
v e l i k o n a r o d n i h k u p c e v a l i t r g o v c e v , k i 
so iziiušcoiii. 

V o l i l c i , k i so uže o d k o m i s i j e v z a ­
p i s n i k vzeti s o : 

O k r a j l »o*toji ia. 

Kra i ge r J . , branjevec. •— Lavrenčič A n d . , 
trgovec z mešanim blagom. — Kupferschmied 
Jož., l ekar . — K r a n e r J a n . , k r amar . — 
Kra i ghe r Pot., trgovec z mešanim blagom. — 
Valončič Jož., trgovec z mešanim blagom. — 
Gaspar i Tet., branjevec. 

O k r a j 11. IBi*tr ica. 

Sabec Au t . , k ramar . — Valončič Janez , 
trgovec z mešanim blagom. — Brinšek J a n . , 
trgovec z mešanim blagom. — Tomšič J a n . , 
k ramar . — Gi i r tner Jož., k ramar . — Valenčič 
Franc , trgovec z mešanim blagom. — Ličan 
Jan . , k ramar . — Mi l j ovac Franc, specerist. 

O k r a j *eno/.<<c. 

D e l L i n z Leonhard, trgovec z mešanim 
blagom. — Kavčič K a r i , trgovec z mešanim 
blagom. — Gaspar i J a n . , t rgovec z nitt&nnim 
blagom. — 1'riester Moses & Jluzior D o m i n . , 
pivarnarja. 

O k r a j V i p a v a . 

JSameugo Ferd inand , fužinar za kufer. — 
Nussbaum Jož., posestnik umetelnega ml ina . 
— Kovač Tom. , štacunar. — Vertovee M a r i j a , 
t rgovka z mešanim blagom. — Kavčič F r a n c , 
specerist. — Deperis A n t o n , lekar. — M a v e r 
Avg. , štacunar. — Mošo J a n . , k r a m a r . 

O k r u j Kočevje. 
Bartehnio F i \ , štacunar. — Rancinger-jevi 

bratje, posestn ik i glažute. — K r e n J . , štacunar. 

— B u t h e l Jož., Štacunar. — Bartelmaj J a n . , 

štacunar. — F r k e r .l;m.. specerist. — I lo thc l 
Jan . , štacunar. — Iloiinan Fdv. . štacunar. — 
J e n k e Prane, krama c. — Gojzdnarski urad 
Kočevski, posestnik parne žage. — Lunaček 
Jarnej, posestnik parne žago. — Branne 
Jož., p ivarnar . 

O k r a j Ve l . I>a*i< e. 

Žužek Anton , kupec s prešiti. 

41 k r a j It i t» i i i r a . 

Pauser , trgovec z mešanim blagom. — 
Loger Fr i ed . , kupČevalec z lesom. — Loušin 
J a n . , trgovec, z mešanim blagom. — l l i z zo l i . 
t r govka z mešanim blagom. — Seničar Nace , 
kramar . — A r k o Anion, trgovec z mešanim 
blagom. 

O k r a j l i r s k o . 

Mavre r Gašp. Henrik, trgovec z mešanim 
blagom. — A u m a n Franc , trgovec z mešanim 
blagom. — Laurinšek Ant., trgovec z mešanim 
blagom. — Schark Barbara, t rgovka z mešanim 
blagom. — Boemsches F r i d e r i k , lekar . — 
Pieke lmaier , k r a m a r . 

O k r a j l i o v i a n je v i r a . 

G a t s c h A l o j z , štacunar i u kramar . — 
Stergar Franc , trgovec z mešanim blagom. 

OUr . i j Hadeee . 

Terpin Ed., papirničar. — Koschel A n t . , 
trgovec z mešanim blagom. 

O k r a j J o k i o n o ; 

B e r g p l . Avg . , posestnik parne žage. 

O k r a j l i r u i i j . 

Pav l i A L , v insk i kupec. — D r . Fuchs 
G i lb . , fužinar. — Kreutzberger Alojz , specerist. 
— Mat jau Val., specerist. — Pire Mat . , trgovec 
z mešanim blagom. — Kr i spe r Franc , trgovec 
z mešanim blagom. — Pečnik An ton , trgovec 
z mešanim blagom. — Sakotnik Jak . , žitni 
kupec. — Omorsa F ranc , specerist. — G l o -
boćnik J a n . , k r a m a r . — Dolenc F r . , k ramar 
in specerist. — Bleivveisova firma, štacuna. — 
k i l l e r V i l jem, trgovec z mešanim blagom. — 
Kr i spe r l l a jm. , tegovec z mešanim blagom. — 
Jugovic Frančiška, kupčevalka s sit i i n žimo. 

— Benedig J a n . , kupčevalec s s i t i in žimo. — 
Schaunig K a r i , l eka r . 

O k r a j L o k u . 

Dobevc Kat . , kra iuar ica . — Deis inger J ur i j , 
k ramar . — Naglic Rudolf, k ramar iu kupec s 
parke t i . — k a i b a Janez, štacunar. — Koce l i 
Marija Stacunarica. — Guse l Jan . , v inski k u ­
pec. — Porenta Matevž, kramar. — Krenner 
in Vanek , posestn ika tovarne za volnato blago. 
— MarinSek Franc, trgovec z mešanim blagom 
in k ramar . — Fužinarstvo v spodnjih /dežnikih. 
Globocnik Janez , kupec. — Globočnikovi bratje, 
posestniki fužin. — FuŽinstvo v Zgornjih Že­
leznik ih . — Sterbenz Jož., kramar . — Plautz 
Jan . , specerist. — 1'annner Karo! fabrikant 
parke t . — Deisinger Avg . , pivarnar. 

O k r a j T r ž i t . 

K r a n j s k a industr ie lna družba, posestnica 
fabrike za jek lo . — Pollak Joahim, kupec 
— KaUižnik Frančiška, kramarica in trgovka 
z mešanim blagom. — M a l h Janez, trgovec z 
mešanim blagom. — Polej Elizabeta, k ramar i ca 

in t rgovka z mešanim blagom. — Uaitharek 
Jus t in , kramar. 

OEiraj Mul» l iaiiMku o k o l i n i . 

Werthehner J . . l a s t n i k fabrike za olje. 
— Dimnik Jakob , kupec z v inom. — Delniška 
družba „Lovkam - Jose fs tha l " , posestnica pa ­
pirnice. — Iiosnian, trgovec z mešanim b l a ­
gom. —> Terpfans Fldelis., posestnik fabrike 
za barve — Terpinc Fidelis in Zeschko V a ­
lentin, posestnika fabrike za koce. — Koz le r -
jovi bratje posestniki pivarne. — OregOrlfi 
Janez, kupec z vinom. — Vodnik Jožef, 
specerist. — Plautz J a n . , specerist. — Pos-
pihal Amalija, špecerija. — Novak V i n c , k u ­
pec z mešanim blagom. — Stefel Franc , branjevc. 

O k r a j V r l i n i k a . 

Gol lob Franc, kramar i n trgovec z meša­
nim blagom. — Mayr K a r i , kupec z mešanim 
blagom. — I la r tn iann Al f red, p ivarnar . — Gal l e 
K a r i , posestnik umetnega ml ina . 

I ju l t l j a i i a . — in <»•» I o. 

Achčin K a r i , specerist. — A u e r J u r i j , p i ­
varnar. — B i l l i u a Ferd . , k r amar . — Bernard 
Jož., glažar. — Boi tz M . , branjevec. — P a r t l 
J . , prodajalec v iktuahj . — Baumgar tner J a n . , 
kupec. — Brenčič Mat . , kupčevalec z leseno 
robo. — Be rna rd J a n e z , kupčevalec z u s ­
njem. — Božič Ka ro l , galantorist . — BiršiČ 
Fraz . , lekar . — Bach Janez, prodajalec stor­
jene obleke. — Bahovoc Franc , prodajalec 
žita in moke. — Blazn ikov i dediči, posestn ik i 
t iskarne. — Cigoj Gustav, ma l i k ramar . — 
Czap, posestnik fabrike za vžigalne klinčke. — 
C i n k l Avgus t , sinovi fabrikantje. — Ćik J a k a , 
oblekar. — Čemašer Mar i j a , k ra iuar i ca . — 
OimŽar Jože, branjevec. — Droo A l ex . kupec, 
Dimeo Va l t . , branjevec. — Dimnik J a n . proda­
ja lec usnjate robo. — Dober let F ranc , i n I l a -
riseh, kupčevalec z inebelni. — Do l ina r A n d . , 
mokar. — Dougan M a r i j a , kupčevalka z lesom. 
— Defrancesobj Alo jz i j , kupčevalec z drvmi . — 
Delost Jak . , branjevec. — Dettor Franc , k u p ­
čevalec z mašiuami z a šivanje. — E b e r h a r d A d . , 
prodajalec rokovic. — Kger Tereza , k ramar i ca . 
— Fbenspanger, kupčijski agent. — F ischor 
Vinc, k ramar . — Fabi jan J a n . , specerist. — 
Fortuna Franc , specerist. — G ion t in i Janez , 
kujigotržec. — Gregorič Ma t . , kupec. — G i i n -
zler Maks , sensal. — Goričnik Franc , i n Lede -
nig Al f . , kupca . — Gasdeg Nace, štacunar. — 
l lo l ze r K a r o l , specerist. — H e i d r i h Ant . , k r a ­
mar. — Uudovvernig P r i m . , kupec. — Hoče­
var Anton , kupčevalec s starino. — Ha lben -
steiner Herman, specerist. — Hofbauer A n a , 
prodaja lka cerkvenih oblek. — i l a r t m a n Al f -
red, Janez, kupčijski agent. — J a n e s c h J a n . , 
usnjar. — J e n k o J u r i j , kupčevalec z usnjem 
na drobno. — Jamschek J . , štacunar. — 
J u s t i n Janez , specerist. - J a k Avg . k ramar . — 
Jama Mat., usnjar n a d r o b n o . — K r i s p e r Ant . , 
štacunar. — K o r d i n Jan . , specerist. — Kozjek 
Jan . , kupčevalec s starino. — Kane Jan. J u l . , 
fabrikant j es iha . — K a l i n Jož., žitni kupec. — 
Klemens Franc , s tek lar . — Kušar Jože, žitni 
kupec. — K a s t n e r Mih., štacunar. — K l e e r Oto-
kar, kujigotržec. — Krenner Aut . , štacunar. — 
Kadivc Jan., usnjar na drobno. — K o l m a n Jože, 
Špediter. - Kolman Franc , s t ek la r . — K a -
ringi^r Ka ro l , štacunar. — Keber Jože, k r ama i ' 
iz starino. — Klopčič Franc , branjevec. —. 



Lorcher Ju r i j , knjigotržec. — L u c k m a n L a m -
hert, žitni kupec. — Lassn ik 1'eter, špeceri>t. 
— Leut z Jožo, trgovec z mešanim blagom. — 
Luckman Janez , špecerist. — L in inger Janez, 
kupčijski agent. — Mayr J a k o b , kupec. — 
Maček Ferd inand , štacunar. — Mikuš 1 r a n e . 
marelar. — Malh/ Franc, usnjar. — MJillitz 
J a n . Rud . , posestnik t iskarne. — Moro L u d . , 
štacuuar. — Maver Vi l jem A. , lekar. — 
Maver, jes ihar . — Mahr Fduard , parfumerist . 
Gal le- tov i bratje, posestniki fabr ike za dratene 
žreblje. — Mesjak Helena, ob l ekar i ca . — M e r -
var Franc , oblekar. — M o l l i n W i l i am , kupec 
s predenim blagom. — Mik l auc Rudolf, k r a ­
mar. — MUl le r J a n e z , k r a m a r . — Maure r 
Henr ik , špecerist. — Mateuže Jože, kupec z 
lesom. — Marou t M a r i a , kupčevalka z tor te-
pianami. — Naglas Jakob , kupec z mebelni . 
Naglas Gašpar, k r a m a r s star ino . — Nagy 
Stefiia, kramar . — N a r o d n a t i skarna . — O r e ­
šek Franc , k ramar . — P e t e r k a Frančiška, k r a -
marica z platnom. — Per les Janez , p ivarnar . 
— Perko Jožo, kupčevalec s sadjem. — Pu t r e 
Jože, špecerist. — Piršič M a t . , branjevec. — 
Posjak Sp i r i d i on , špecerist. — Petričič in 
P i r k e r , štacunarja. — Petrič Mar t i n , k r a m a r 
s star ino. — Paušin A l o j z i j , steklar . — 
Pakič Mihae l , kupčevalec s suho robo. — Po -
lak A., štacunar. — Perdan J . , štacuuar. — 
Potokar Polona, omož. Hafnerič, k ramar star ino. 
P i r k e r F ranc , špediter. — Pe te l in Janez, mo­
kar . — P i r e Janez , k ramar s starino. — 
Plautz A l b . , špecerist. — Potočnik 1 lenr ik , 
steklar. — Pristave F ranc , kupčevalec s s ta ­
rino. — P lautz J a n . Nep. m l . , špecerist. — 
Rudholzer N iko laus , urar . — Ranth Mat. , šta­
cunar. — Ilačič K a r o l , špediter. — Roger 
Janez, Špecerist. — Rid inger L . A. , fabr ika za 
pl in . — Reichman M a r i j a , oblekarica. — 
Regoršek France, štacuuar. — Rossman Mat . , 
s teklar . — Smole M i h . , žitni kupec. — Seu-
aig Vincenc, žitni kupec. — Školie Jože, usnjar. 

— Sterze lba Jože, svečar. — S luga Boštjan, 
branjevec. — Seunig Jože, usnjar . — Supan-
čič F ranc , klobučar. — Souvan Franc , t ir i na 
Bleivveissovi vnuk i , štacunar. — Souvan F e r d . , 
štacuuar. — Samassa A l b i n , zvonar. — Saiz 
Jože, kupčevalec s star ino. — Schneider 
Sigm., kupčijski agent. — Schreyer Andre j , 
štacunar. — Schmidt F . M . , štacuuar. — 
Sehlaffer J . , štacunar. — Schmidt Ka ro l , t r ­
govec z umetno trgovinsko vrtnar i jo . — S k u l 
Franc , žitni agent. — Stel le J a n . , branjevec. 
— Smerdu A n d . , usnjar. — Seunig Jan . , šta­
cuuar. — Soeman Franc , trgovec z domačimi 
pr ide lk i . — Družba južne železnice, c. k. priv. 
— B a n k a „Slovenija". — Stoekl E ruos t , kupče­
valec z modnim blagom. — S l i var Aut . , k r a ­
mar. — Strossmajer, kupčevalec s črevlji. — 
Slitscher A l b . , špecerist. — Scharmatz Moses, 
trgovec s pr ide lk i . — T r a u u A v g . , k ramar . 

— Touies G . i n Dobuer F i l . , fabr ikanta. — 
f urk l lugo , kramar. — Tome Jože, branjevec. 
— Treun Mat. , štacunar. — Taučer Janez , 
špecerist. — Taučer Štefan, trgovec z lesom. 
— Terd ina Jož., špecerist. — Trautman 

Karo l ina , agentinja za blago. — T r i n k e r A lb . , 
ravno t a posel. — Trnkoczy, l ekarnar . — T i l l 
K a r i S igm., kupčevalec s papir jem. — U l h n a n 
Krna, vdova steklarja. — Ve lkav e rh M i h . , b r a n ­
jevec. — Vičič J a n . , trgovec z meš. b lagom. — 
Valjaveo, A n d . branjevec. — Vičič A n t . špece­
rist . — VVetsch Jan . , štacunar. — VVutscher 
V ik t . , špecerist. — Weid l i ch Krnes t ine , špeee-
r i ja . — \Yoschnag V i n c , k ramar . — Wenze l 
II. B . , špecerist. — Zunder Marg . , k r a m a r i c a . — 
Zeschko A l b i n , kupčevalec s pap i r j em. — 
Zegnar Blaž. Avg . , štacunar. — Lase t zky , po­
sestnik zaloge oblek. — Jeraj A lo j z , usnjar na 
drobno. — Kralič Marjeta, k r a m a r i c a na dro­
bno. — P o b i A l b . in Supan M . , špecerija. — 
K l e i n Anton , posostnik t iskarne. — Karpe 
J e r a , kupčevalka z mebelni. — Mi th le i sen 
Artur, trgovec z domačinu pr ide lk i . — K n e z 
J a n . , žitni kupec. — J en t l Ant . , štacunar. — 
L o z a r Janez , kramar . — Jerman Janez , mo­
k a r . — \Volf J . , branjevec. — Škotie F ranc , 
k r a m a r i n špecerist. — Verhunc A n t o n , šta­
cunar. — Dolenc J u r i j , kupec z k l o b u k i . — 
Mohorc J a n . , branjevec. — VVolf Mat . , kupče­
valec z vogl jem. — Urouc Janez, k r a m a r i n 
špecerist. — Bambe rg Otomar, knjigotržec. — 
Schuschnig A n t o n in VVober K a r o l , k r a m a r in 
špecerist. — K r a n j s k a stavbena družba, pod-
vzetn ica stavb. — B o k a l Jož., branjevec. — 
P i c co l i Gab r i e l , lekar. — Pavšek F r a n c in 
drug i . , usnjar. — Rozman Mar i j a , branjevka 
in kupčevalka z ogljem. — VVoschnagg A n a 
Karo l i na , k ramar i ca . — Schusterschitsch F r . , 
k ramar . — Hamann E m i l i j a Sol i ja, kupčevalka 
z lišpom i pozament. blagom. — Lo r enz i Jože, 
kupčevalec z lesom. — Proekl Franc , k l obu­
čar. — Schante l F r anc , kupčijski agent. — 
VVallenko L u d . , štacunar. — Supančič Ma t . , 
k ramar . — Svoboda Jože, lekar. — Z i n i -
mermann W. , kupčevalec z lasmi . — Poleggeg 
P a v i , krčmar i n kupčevalec z lesom. — "VVin-
k l e r J a n . J u r i j , špecerist in kupčevalec z že­
lezom. — Schober J a k . , špecerist. 

O k r u j IJ t i ju . 

AVakonig J a n . , štacunar. — B a u n i k a V i l i b . 
štacunar. — Stenovic Jož., štacunar. — „Sa-
gor Gevverksehaft". — »Bratovščina", ko t kon-
suinatol jca. Dette l la F r i d . , trgovec z me­
šanim blagom. — Mihelčič E m i l i j a , k ramar i ca . 
Vončina F r a n c , k ramar . — Roscb i i t z E m i l , 
k r a m a r . — B r e g a r Andr. , štacunar. 

O k r a j P l a n i n . i . 

Hladn ik J . , kupec z lesom. — K a n d u s i 
Antoni ja , kupčevalka z lesom. — Gaspor i Avg . , 
t rgovec z mešanim blagom. — Ohre sa Adol f , 
trgovec z mešanim blagom. — Orešek Janez , 
trgovec z mešanim blagom. — M a z i Janez , 
Špecerist. — To l l a z i Tom., špecerist. — L a u -
rič F ranc , posestnik žag. 

O k r a j I d r i j a . 

„Montan - Aerar, Zinobererzeug." — s t r a -
nezky Jož., štacunar. — Cefarin J e r a , k r a m a ­
r i ca . — Lapajne Stef., prodajalec v ik tua l i j . — 

Dolsche in Mat . , branjevec. — Kos j F r a n c a , 
branjevka. - Hoischer .lož., trgovec z meša­
n i m blagom. — Straneskv Kajetan, trgovec z 
domačinu pr ide lk i . — T r e u n Va l . , trgovec z 
mešanim blagom. — Fortuna S im. , k r a m a r . 

O k r a j LLo*. 
Koče var Ma t . , kupec z lesom. — Je rne j -

čič J a n . , trgovec z mešanim blagom. — Kovač 
Franc , trgovec z mešanim blagom. — Zajec 
Štef., k r amar . 

O k r a j I ta i lo l j i r a . 

Potočnik J a n . , trgovec z mešanim blagom. 
—- ! brni;um F r i d . , trgovec z mešanim blagom. 
WoI f A n a , t r govka z mešanim blagom. — B u -
louc J a n . , špecerist. —- Rob lek A . , l ekar . 
Hodovern ig Franc , k ramar . — I luard V i k t o r , 
posest, fabrike za volnato blago. — Zois A l o j z , 
baron, posestnik fabr ike za parkete . — K e r -
zišnik Vence l j . k r a m a r i n trgovec z mešanim 
blagom. — S t u n n Va l en t in , v insk i kupec. 

O k r a j k r u n j M k t i ^ o r a (Kronau). 

K o b l e r Šimen, posestnik predi lnice. — 
K l i n c e r A n d . , posestnik izdelavnice za kose. 

Okru ] Novouiesto. 
Kaste l i c Ant . , špecerist. — Jenkne r K a r o l , 

trgovec z mešanim blagom — D u r i n F ranc , 
trgovec z mešanim blagom — Ogoreuc Jože, 
štacunar. — Pause r A d . , špecerist. — Czeren ich 
Frančiška, t r govka z mešanim blagom. — 
G u s t i n Adolf , špecerist. — Kalčič Ant. , špocerist. 
— P o l l a k J a n . , špecerist. — K o n d a Jož. k r a ­
mar . — Ob lak V a l . , trgovec z mešanim b lagom. 
Majnt inger , štacunar. 

O k r a j /iixriniM>rk. 
Plavžna fabr ika z a železo, mešanega blaga. 

— Derean i Domin ik , k ramar . 

O k r a j It a m n i k . 

Majdič Peter , posestn ik umetalnoga ml ina . 
— S ta re M a r i a , p ivarnar ica. — Jenčič M a r c e l , 
k r a m a r . — Prašnikar Alojz i j , posestnik fabrike 
za cement. — K e c e l J a n . , špecerist. — M u r n i k 
J a n . , špecerist. — Janežič An t . , špecerist. — 
S u h i Jož., štacunar. — Podrekar Mar i j a , t r g o v k a 
z mešanim blagom. — Ferlini J . , trgovec z 
mešanim blagom. — Pro lesn ik Jož., špecerist. 
— Sch l ibor J a n . , k r amar . — Šinkovc M i h . , 
k r a m a r . — Mejač F'ranc, kramar . — Natlačen 
He l ena , k ramar i ca . — D o r n i k L u k a , branjevec. 
— Jah t i Adol f , l ekar . 

O k r a j U r i l o p r i l*of i|i«>ri. 

Cve ier K a r e l , posestnik umetalnega mlina* 
— i g l i c J a n . , k r a m a r . — Raunicher J a n . , 
k r a m a r . 

O k r a j n o iii«k i j . 
B l a z e k J a n . , l ekar . 

O k r a j Sftetl • k a. 

Fr i edau F r a n c p l . , posestnik fužin, — Požek 
Jan., trgovec z mešanim blagom. — Prossen ik 
Ant . , štacunar. 

O p o m b a . V naglosti prepisovanju Je morda to ali ono ime kaj k r i vo pisano, : i g* bodo 66. bralo) sami p o p r a v i l i . 
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